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Cando estexas no país dos lobos

ouvea como fan todos.








Disertazón sobre os vermellos beizos, a
irta clítore e os fermosos bicos do peito


É que non o podemos dubidar a estas alturas:
Sabeliña ten uns vermellos beizos, unha irta clítore[1] e
uns fermosos bicos do peito. Éche o que hai.

Partindo deste feito incuestionábel, procedamos
ordenadamente e con criterio, que é como se deben facer as
disertazóns estas do carallo. Así pois, seguiremos os seguintes
pontos:

a) A clítore: etimoloxía, orixe,
práctica, morfoloxía e outras caralladas

2—. A Liga deste ano: posibilidades
de que a gañe o Camouco F.C. Posibilidades ontolóxicas de que a
Saba Santa de Tintín fose o pano de man de Sidharta
Gautama.

χ: Unicidade do
ser unívoco da posibilidade de que Sabeliña, que non esquezamos que
é o meu máis puro amor verdadeiro, teña en conta o que se di na
páxina 3745 da Espasa.

Expostos os pontos claramente e por orde,
procedamos:

α—. Se o Camouco
gaña a Liga, a clítore é unívoca.

b) Se a unicidade é
morfoloxicamente coherente coa Saba, fuches tu, fuches
tu, quen foi cagar ao palleiro, fuches tu, fuches
tu, que aínda levas as pallas no cu.

3: Se Buda non fose o que foi,
Sabeliña lería a Espasa máis decote do que o fai.

Completado o siloxismo e feitas as comprobazóns
pertinentes perante notario, procedemos ao sorteo das bólas
correspondentes.

Cantaron bingo! Despois da comprobazón necesaria
podemos dar a soluzón ao siloxismo, que é:

Ergo: A clítore é bi-unívoca en
Sabeliña, que na Espasa le que Buda predicaba a paciencia, que é o
que necesitará ela para aturar todas as bastadas que de seguido
veñen, porque van ser o carallo, do que tamén se falará o que se
ten que falar.

Así pois, partimos da clítore: a clítore está na
cona, a cona en Sabela e Sabeliña é o meu máis puro amor
verdadeiro; segundo os últimos estudos e enquisas a nível mundial,
que logo se citarán profusamente, o estado máis probábel da clítore
en Sabeliña é que estexa irta: así, neste estadio de turxescencia
clitorídea, a clítore pode ser empregada para moitas cosas, como
abrir chapas de botelliñas de cervexa ou para a satisfaczón sexual
primaria ou secundaria no caso feminino. No primeiro caso non é
preciso o carallo; no segundo é conveniente
empregalo.

Así logo, poñámonos no caso máis probábel e
estándar, ou sexa o caso máis habitual e favorábel. Temos pois,
segundo di a receita, unha Sabeliña fresca de temporada, e o que
hai que comprobar é que a Sabeliña estexa verdadeiramente no seu
estado óptimo. Primeiro, hai que mirala, e aí a temos no meio da
sala da nosa casiña, o noso lar, vestidiña cunha faldriña moi
curtiña para ensinar as perniñas, e dá saltiños erguéndose un pouco
sobre os seus pés, un sorrisiño deses que ela sabe pór nos seus
vermellos beizos, eses beizos que son a primeira cousa que hai que
comprobar para estar certos de que estamos diante dunha Sabeliña
apta para o consumo: a cor vermella dos beizos debe ser viva, e ben
definida a separazón co resto da cara tanto no beizo superior como
no inferior. Logo as outras dúas cousas que hai que comprobar son
os fermosos bicos do peito, e a irta clítore. O dos fermosos bicos
non ten segredo nengún, aínda que, como é este o caso, estexan
ocultos pola blusiña branca, e ademais a nena así coas mans
cruzadas atrás das costas permite que estes fermosos bicos se
marquen con claridade para ledicia do caralliño, que sente que
chaman por el e que lle din que xa é a hora de ir comer a irta
clítore; mais eu reprimo os meus baixos instintos puramente
pasionais e lembro o que hai que facer seguindo as pautas dictadas
pola razón que conducen á satisfaczón plena da Sabeliña por meio da
estimulazón dos seus vermellos beizos, fermosos bicos e irta
clítore, ademais do que podamos ir atopando polo camiño, que non é
pouco, e así achégome á coruñesiña que nos seus vermellos beizos
segue co sorrisiño engaiolador e fugaz con eles así apertados, o
queixo algo erguido para seguir a me mirar cando a collo pola
cintura xusto onde se unen a blusa e a faldriña, xusto onde acaba a
braguiña que so a saia cobre as fermosuras da Sabeliña que abre
unha chisca eses beizos para dicer algo —iso si, indirectamente— da
irta clítore:

“Onte, que non estiveches comigo, fixen unha
palla.”

—Ah, moi ben, porca, que es unha porca. E que tal?
Como che foi?

“Moi ben… Longa, como eu gosto. Xa sabes: o tempo
que me leva ler un dos relatos que cada ano me
escrebes.”

—Mira que ben. Alégrome por ti.

“Pois si: longa. Longa e dura.”

—Penso que estás a confundirte, meu amor. Iso é
outra cousa.

“Longa, porque foi longa, e dura porque non estabas
ti.”

—Pois agora estou —dixen apertándolle máis forte esa
cinturiña, sen deixar de mirar os fermosos bicos que marcaban a súa
presencia na blusiña—. O teu rei está aquí para facer feliz a súa
raíña.

E como o primeiro é o primeiro e a razón ten as súas
servidumes, antes da comprobazón final biquei os vermellos beizos
da Sabeliña, que se abriron tanto igual que se pecharon os olliños
azuis que se negaron a luz que tampouco había entre os vermellos
beizos separados, os dentes que deixaron pasar a sabia lingua da
nena que ben sabía que así distraída eu ía aproveitar para subir a
saia tan curtiña e chegar ás braguiñas, as miñas mans nas súas
cadeiras. Mais non llas baixo porque ela tamén sabe que se as pon é
porque é o meu direito incuestionábel, poucas veces delegado, de
baixar esas braguiñas brancas de neniña boa, que sabe que moito
gosto de bicala colléndolle a máis non lle coller o cuíño redondo e
firme que separo coas miñas mans, e é que poucas cousas hai máis
fermosas para o caralliño como coller na cova da miña man a cona da
Sabeliña por riba da braguiña, que só unha vez así ben empregada
pode ser retirada aos poucos pouquiños, moi aos poucos para non
ofender a meniña que segue co beixo sen deixar de sorrir, a
braguiña xa ben baixada de modo que se lle podería ver inteira
xusto so a curta faldriña que sigo a erguer para tocarlle o cu
espido, a tensa superficie curva que con máis facilidade enche a
plenitude da man que xa quere se apoderar da cona que ao ar espera
a caricia allea que xa lle é tan familiar.

—De quen é esta coniña? —pergúntalle directamente a
miña boca aos seus vermellos beizos, que de seguido me
responden.

“Pois de quen vai ser? Miña. Mais xa sabes que
sempre que a necesitas, eu cha empresto, e mira se sou boa que cha
deixo aínda que sempre ma voltas fodida. Para que están se non os
amigos?”

—Non teño nen idea. As amigas, xa
ves.

E é daquela cando collo a cona, a cona inteira, na
man, métolle a Sabeliña man na cona sen deixar de dar pequenos
bicos aos vermellos beizos que ela humedece e morde esperando pola
apertura que lle fago sen que ela poida separar os pés que seguen
fitos no chan, ábroa lentamente, e con delicadeza, a coniña que
sinto nos meus dedos e que non podo ver aínda que ben sei como é de
tantas veces vela e comela, a cona que garda a irta clítore, o
segrediño mellor gardado da Sabeliña á que lle están abrindo a
cona, e que emite o primeiro xemido polos seus vermellos beizos que
así saúdan o segredo que eu buscaba, o epíteto de xustificazón
plena pois, se á vista está que Sabeliña ten os beizos vermellos, e
ninguén é tan parvo como para non deducir que os seus bicos do
peito son fermosísimos, igual de claro é que a clítore, de seu,
está e é erecta, como agora imos demonstrar.

Como? Do xeito máis sinxelo e natural: coa mecánica
cuántica. Todos ouvimos falar e estudamos o experimento mental do
Gato de Schödinger, mais non menos famoso debería ser o caso de A
Clítore de Sabeliña. Teríamos pois que a clítore polo principio de
exclusón de poing! pode estar erecta ou (que parvada!) non
estalo. Ora ben, segundo o principio de incerteza de Heisenberg, a
clítore, ao seren submetida a calquer tipo de experimento
observacional ou verificacional por parte de calquer tipo de
instrumento, ficaría submetida a unha excitazón que provocaría
certo estado. Así pois, se nun momento determinado
t queremos saber o estado
1 ou 0 da clítore de Sabeliña, ao
achegármonos co noso instrumento de medida provocaríamos o estado
positivo da clítore. Expresado doutro modo, teríamos que o problema
de A Clítore de Sabeliña é outra maneira de formular o paradoxo da
Máquina Frigorífica de Calvin-Klein: realmente se apaga a luz do
frigorífico cando o fechamos?

O que conta é que cando lle pido a cona a Sabela, a
clítore sempre está erecta, que é o que importa, e é por iso que a
clítore, por definizón, é irta. Claro que, ben pensado, o problema
cuántico resolveríase se en calquer circunstancia normal da vida,
tal como ir ao cinema, tomar un café ou comprar un abrigo de visón,
lle perguntase directamente a ela polo estado 1 ou
0 da irta clítore; mais iso non é posíbel. Que
descaro! Que vergoña! Eu nunca podería perguntar a unha amiga unha
cousa así desa maneira, tan en frío, por favor!

Polo tanto, o misterio de A Clítore de Sabeliña
seguirá sendo un dos segredos mellor gardados do Universo, pois a
clítore de Sabeliña é o seu centro e a razón pola que xira o mundo,
e, máis modestamente, e perdón por me nomear eu mesmo entre tanta
magnificencia, a razón pola que se anima o
caralliño.

Resumindo, a clítore é irta, e sei que a encontrarei
irta cando me decida a comprobalo agora que coa miña man abro a
cona da meniña que sente que pouquiño a pouco lle abren a cona,
pouquiño a pouco os labios da cona sepáranse igual que se separan
os vermellos beizos que eu bico con devozón percorréndoos coa
pontiña da lingua en sentido contrario ás maniñas do reloxo, polo
de abaixo vou de direita a esquerda até chegar á comisura esquerda,
de esquerda a direita polo beizo de arriba até chegar á comisura
direita, e ao tempo que vou polos beizos coa lingua vou polos
labios da cona cos dedos, aínda que as comisuras da cona non se
chaman así, senón que eu lles dei o nome de virguliñas, a virguliña
do Norte que leva á pube[6] e a
virguliña do Sul que é a que leva ao cuíño, ou se así se quere a do
Norte é a virguliña esquerda e a do Sul a virguliña direita por
analoxía aos vermellos beizos que adoptan unha certa inclinazón
tendente á verticalidade para se deixar bicar, a cabeciña da nena
deitada un pouco á direita e así sendo bicada é cando eu comezo a
tocarlle delicadamente, un pouquiño só, a virguliña direita, salto
e chego á virguliña esquerda sen esquecer a caricia ao pube
coelliño de tacto tan delicado, de tan doce recordo, tudo para
aprazar a comprobazón da clítore que mantén a Sabeliña tan fermosa
e coas fazulas acendidas a semellanza da cor dos vermellos beizos
que eu non deixo de bicar, e que se paralizan abertos cando
comprobo o inefábel estado da clítore.

—Voucha comer todiña, prea.

“O que?”

—Pois que vai ser? Isto: a cona.

Parece sinxelo, mais non é, pois para facer unha boa
comida de cona, efectivamente, só se precisa unha cona, mais hai
que saber preparala. Primeiro hai que despoxar a Sabeliña das súas
roupaxes superfluas, ou sexa que nun momento fun baixándolle as
braguiñas e con delicadeza levanteille os pés para logo desabrochar
a saia e deixar que caese ao chan, brusquidade intolerábel no caso
das puras braguiñas que tanto respeito merecen, de modo que logo de
desabrochar os botóns da blusiña, que revelan a plenitude da
fermosura dos bicos do peito, a Sabeliña fica espida de todo e
lista para preparala para a comidiña de cona. E é que a cona é
moita cona, e a cona de Sabeliña é moito, que non sei como pode ser
que despois de comela toda logo sempre lle fique nova para volvela
comer. É que é moito, outra explicazón non che hai, mais como xa
dixen hai que saber preparala, e por iso collo o meu máis puro amor
verdadeiro pola cintura en-canto lle dou curtos, pequenos e
sentidos biquiños pola fermosura toda da súa cariña, bico as
pálpebras pechadas e as fazulas, as sens, o espazo entre os beizos
e o queixo que gosto de coller nos meus dedos cando a bico,
agarimos á rapaciña que tanto quero, agarimos á mociña que ten
vermellos beizos, irta clítore e fermosos bicos que eu desexo sen
medida igual que a ela lle agrada ese desexo que tamén é o seu, a
luxuria, o pecado capital que é o desexo da carne, e toda a cona é
de carne, as firmes coxas que a ela conducen polas éngoas son de
carne, as nádegas que tan ben enchen a man son de carne e os peitos
deliciosos son carne, carne é a sabia lingua de Sabeliña que se
xunta coa sabia carne que é a que a bica cariñosa, carne é o
caralliño que ela introduce nos seus vermellos beizos para coñecelo
coa súa sabia lingua de carne, e así coñecer a carne que vai sentir
dentro das adaptabeis, adorabeis fundas vaíñas de carne que tan ben
coñecen e receben a carne, Sabeliña feita de carne, Sabeliña non
está feita de pedra mais é tan fermosa e maravillosa como unha
estatua, a carne dos beizos da Sabeliña sorrín coas pálpebras
pechadas porque sabe que eu contemplo a súa carne toda, porque o
meu desexo da carne é o desexo da carne da Sabeliña que tan ben
coñece a súa carne que fecha, segundo ela di polo seu gosto e
polo meu, o seu espírito, que é o que anima e move a carne,
faina desexábel, pois así posuíndo e comendo a carne aspiraba eu
antes a chegar ao espírito feito carne que é a Sabeliña, o meu máis
puro amor verdadeiro.

“Este… verás… non é que queira eu interromper…
mais…”

—Que ocorre, meu amor?

“Por que non te deixas de lerias e a
comes?

Pois ala, que non se diga, e ademais tes razón
porque o primeiro é o primeiro. Anda guapa, tómbate aí, na camiña,
ai, que cousa máis rebonitiña vou cear hoxe! E é que o sabor da
Sabeliña é delicado e sinxelamente non se parece a nada que antes
probara un. A Sabeliña está o que se di moi boa, a Sabeliña está
moi rica. Sabeliña, e en especial a súa cona, necesario é
recoñecelo, é un vezo pior do que as pipas, un vezo no que se
satisfán outros vezos. Poñamos por exemplo eses vermellos beizos
que sigo a bicar con devozón e respeito, os beizos que converten a
Sabeliña en Sabela en fellatio, a súa sabia lingua a coñecer o que
mellor coñece, que é o caralliño, ese o nome que lle deu aínda que
moito lle dixen que o diminutivo tocábame moito o ídem, ou sexa o
carallo, mais ela seguiu co mesmo, e por moito que intentei afogala
meténdolle a cabeza na bañeira ou dándolle de croques até me
dislocar o ombro, nadiña, así que qué se lle vai facer: caralliño
lle ficou, mais so protesta.

“E logo por que non?,” protestou ela cando llo
dixen. “Ti chámasme Sabeliña, e falas dos meus biquiños dos tetos,
da miña coniña, do meu cuíño, da miña peroliña e de todo o que che
peta, e eu non me queixo, que mesmo gosto de que o fagas. Por que
non se pode dar un diminutivo ao carallo?”

—Non intentes comprendelo, miña xoia: hai que ser
home para entendelo.

Si, hai que ser home, moi home, para estar á altura
de alguén como Sabeliña, que é tan muller, tan duplamente muller, e
xa ficou claro que Sabeliña é moito. Por iso lembro moi ben a
situazón na que despois dunha boa comidiña de cona, coa irta
clítore satisfeita na súa funzón primaria, a Sabeliña repousaba
sentada nos meus xeonllos vestida só cuns calcetiniños, eu sentado
nunha boa cadeira ampla e confortábel, e a Sabeliña empregaba os
seus vermellos beizos en bicarme o nariciño (aquí si que se pode
dicer nariciño, pois o teño feitiño e respigón), e eu bicáballe o
seu, o queixo e os olliños, a rapaciña así de agarimosa coa cona
ben comida e co corpiño todo ben preparado para o que fose, e de
repente abriu os ollos e ficou mirando para min cos vermellos
beizos moi apertados e unha cella levantada.

—Que acontece?

“Pois que vai ser? Que me estás a meter un dedo polo
cu.”

—Vaites, es ben observadora.

“Quen o diría, non si?”

—Pois antes de che comer a cona metincho
tamén.

“Se non me queixo… O que pasa é que ti queres
algo.”

—Por querer…

“Que che chuche o caralliño, por exemplo?,”
perguntou xa sorrindo ao sentir o dediño entrando e saíndo do seu
cu apertadiño.

—Ah, mais ti fas desas cousas?

“Eu?,” perguntouse case ofendida. “Claro que non,
por quen me tomas? É que non sabes que desde onte son vexetariana?
E como o caralliño está feito de carne, pois non o podo comer;
aínda que… ben pensado… como moita carne non é, pois non sería
saltarse moito a dieta.”

Algún día vou lle soltar unha labazada das boas, e
fixo que se queixa e di que a culpa a teño eu.

—Pois daquela, cómeme o nabo.

“Ah, ben, así a cousa cambia. Se é o nabo si que o
como.”

—Pois anda: méteo no papo e
procede.

“Ui, que pouco fisno. Iso é o que eu chamo
romanticismo. Así, sen máis?,” perguntou colléndoo na súa man. “Oi,
isto está moi pouco animado, parece un paxariño
morto.”

—Non hai que facer esforzos
innecesarios.

A Sabeliña axeonllouse para practicar dilixente unha
das súas sempre perfeitas fellatios e sen deixar de manipular
tenramente o caralliño achegou os seus vermellos beizos a el feitos
un fermoso sorrisiño, e sen deixar de erguer e baixar as
cellas.

“Hai que ver o que é isto das fellatios, o sinxelas
de preparar e de facer que son, e logo qué ricas saen. Prebe de
caralliño, o meu pratiño favorito. Mira ti que haxa mulleres que
non queiran facelas… A saber por qué. E coas agradabeis sensazóns
eróxenas que produce nos beizos e na lingua a rítmica introduczón
do pene… Se é o normal; mesmo eu fago coma ti, que logo andas
dicendo por aí aos teus amiguiños que me fixeches unha comidiña de
cona que tiveron que me ingresar na UVI.”

—Eu nunca faría tal! —gritei indignado—. Un
cabaleiro non fala desas cousas nen cos seus mellores
amigos!

“Pois cando non te deches de conta oínvos e ben que
o contabas a Pepe, Xoán e Xulián, e non son os teus mellores
amigos, que como ben dis coñecíchelos cando ían tirados pola rúa
pedindo un can para tomar outro chato de viño. Pois eu o mesmo, que
lle conto ás miñas amigas que che fixen unha fellatio tal que de
tanto chucharcho se che comezou a pegar a pel aos ósos, e que
deitaches tanto prebe do carallo que de non ter eu a experiencia
que teño nas fellatios, que saía da boquiña parte del, e que iso
non se pode consentir, que estragar algo tan rico é un crime. Mira,
pois haberá algunha que non o fará, mais calquer entende as
mulleres, como ben dicedes algúns. Oes, que se pasa aquí? Ou mellor
dito, que é o que non se pasa, que para a fellatio preciso do as de
bastos, e isto non pasa de escarvadentes.”

Os dentes, todos. Cando lle caia a labazada, sen
dentes fica para toda a vida.

—É que non o motivas como se debe.

“Podo escascalo manualmente, xa que de seu non
vai?”

—Nas túas mans estou, reliña, ben o
sabes.

“Pois ala, para fóra a faba. Um, que coloriña máis
bonita.” E a Sabeliña á que antes lle metera o dedo no cuíño bicou
a faba e rodeouna lentamente coa pontiña da lingua, deixou de
facelo para mirar se acontecía algo e viu que a faba volvía
asustadiña a casiña, así que a Sabeliña encabuxouse e apertando os
dentes arrastrou as palabras da súa protesta: “Isto… non… sobe! Que
carallo está pasando aquí?! Que carallo lle pasa ao carallo para
que non se pase o que ten que se pasar?!”

Menos mal que non se lle ocorreu collerme os
collóns, porque nese momento os tiña facendo compaña á noz, e a
verdade é que me fixeron ronca a voz cando lle dixen ao meu máis
cabreado amor verdadeiro:

—Pois eu pensaba que do que máis gostabas de min era
precisamente diso: de que son moi tenro contigo.

“Neste caso gosto de que sexas duro, moi duro e
inflexíbel,” dixo volvendo sacar a faba, colleu o estarrecido
caralliño cunha man e apertouno asegurando que seguise así
escascadiño, para seguir falándolle. “Precisamente hoxe ía te
contar algo que teño a matinar na chencha desde hai tempo, e que é
iso que sempre me perguntas que estou a pensar cando fago as
pallas. Podíamos ti e eu levar un pouco máis aló a nosa relazón.
Eu… podería ser a túa escrava, sen máis me meterias o rabo na
boquiña para que che fixese unha mamadeira como a que che vou facer
agora se cho consigo erguer, e poderíasme foder cando quixeres…
Ben, xa o fas, mais poderías facelo ao besta sen importarche o meu
pracer, ou romperme o cu sen importarte do dano que me fixeses,
manteríasme o tempo que quixeses sen me correr só a tragar o teu
leite, e despois de facerme unha depilazón permanente da papuxiña
poríasme uns aneis nos labios da vaxina que fecharías cun cadeado
do que só ti terías chave, e cando viñeses a casa no canto de me
bicar agarimoso como fas agora, eu levantaría a saia e baixaría as
braguiñas para que me deses de azoutas no cu até que non puidese
nen sentar, aínda que na realidade eu sempre estaría de xeonllos e
ao teu servizo. Que? Que me dis? Gostarías? Ummm, xa vexo que si,
non tes que me responder, que aquí temos xa o as de bastos para
dicer que si.” E collendo o pirolo teso moveuno adiante e atrás
como se fose un bonequiño de teatro de monicreques e escondendo a
súa boquiña detrás del para que non lla vise simulou a voz aguda do
caralliño: “Si, si: foder a Sabeliña aínda máis. Que ben, que ben,
que iso é do que máis gosto eu!”

Sei que logo se me xulgará por iso, mais a labazada
será de proporzóns cósmico-épicas, será a envexa mesmo das sagas
espaciais da Marvel. E se do lapote a mato alegarei que se tomaba a
cachondeo a dignidade do meu caralliño, e fixo que me indulta o
goberno e aínda que o entenden as feministas. É que xa non hai
respeito nen polo máis sagrado!

“Que dis, meu ben? Queres que sexa a túa putiña
particular?”

—Mais se xa es…

“Pois é verdade…,” dixo reflexiva sen deixar de
mover o caralliño, como se pensando xogase coa esferográfica co que
decote me escrebe longas cartas. “Daquela queres que sexa a túa
devota e fiel escrava que poderías manipular ao teu capricho cruel
pensando só no teu propio pracer?”

—Pois agradécese a intenzón do oferecimento, mais
non.

“Non?!,” gritou a Sabeliña fóra de si. “Como que
non?!”

—É que es unha egoísta, Sabeliña. Ou sexa que faga
eu todo o traballo e ti a apañar hostias sen máis. Muller, así en
teoría parece moi atractivo, mais tudo iso de te zoscar, de te
bater no cu e de metercha á forza… Se cadra me fago dano eu tamén…
Non… non… moi cansado me parece iso.

“Ah, moi ben,” dixo a Sabeliña sen deixar de xogar
co caralliño, avanzando o queixo e coas cellas moi xuntas para
amosar o seu anoxo e decepzón. “Xa vexo, xa. Pois lémbroche o que
che advertín hai tempo: cando encontre un preto do Senegal cun
carallo que dea o talle e que me trate como merezo, aí ficas e xa
te apañarás ti só como antes de coñecerme, que eu xa sabes que o
que fago contigo non é máis que un acto de
caridade.”

Daquela case que lle dou unha labazada, e ganas ben
que tiña, mais co que dixera ela antes calquer se arriscaba, que
igual comezaba a facerse ilusóns. Mais como quere que se me erga
con ela, se é unha muller frustrante? De todos os modos así xa
levantado ben se mantén porque Sabeliña outra cousa non saberá,
mais o que é dar gosto ao carallo, así que foran todas as clases da
carreira que a sacaba de corrido. Sabela en fellatio é
moito, toda unha clásica no arte de obter prebe de carallo, moi
afastada das vulgares técnicas das pornoactrices das que ela ri,
pois a súa técnica é vulgar como o seu resultado de exaculazóns mal
controladas sobre peitos ou zona facial, Sabeliña sabe ben que iso
non pasa de vulgares mamadeiras e non merecen o nome de fellatio,
que é a doutrina da que ela nunca se aparta, lambe, chupa e move a
cabeciña sabendo moi ben o que fai agradecida, mantendo sempre na
man o bastón de mando, e aínda que é normal que a Sabeliña pare un
momento e o saque da boquiña para volver lamber e bicar o
caralliño, desa vez que lle metín o dedo no cuíño comezou a miralo
para un lado e para outro coa boa torcida e a cariña con xesto
interesado, até que ficou coa face preciosa mirándome xusto a carón
do caralliño que seguía a abanear lentamente coa
man.

—Pasa algo, miña mamonciña?

“Pois estaba eu pensando que…” Fixo unha pequena
pausa para volver mirar o caralliño e puxo cara de que xa non había
dúbida posíbel. “Pois pensaba eu que se pintásemos a landriña de
branco, e o resto de azul, o caralliño sería xusto coma un
pitufiño, e ademais máis ou menos do mesmo tamaño, non,
si?”

—Meu amor, son esas as cousas que pensas cando me
chuchas o caralliño?

“Non sempre. Tamén penso en outras moito máis
importantes.”

—Como que?

“Paréceche que mañá de comer fagamos lentellas?
Legal. Oes, e en que pensas ti cando me comes a
cona?”

—Na profundidade insondábel da funda vaíña vaxinal,
na perfeizón da clítore que nese momento adoro e que representa a
perfeczón inescrutábel do Cosmos.

“Cada quen ten o seu estilo,” respondeu antes de
voltar á súa fellatio, que ela alonga canto quere de maneira que
cando consegue o que quere o que quere o consegue porque quere e
aínda que eu non quixese tería que llo dar, que sempre me parece
pouco o que poida facer por ela e nunca me parece bastante o que
lle dou, sen deixar nunca nada para min, tudo para a boquiña que
tan ben chucha o caralliño que dese modo lle di que moi agradecida,
a boquiña que eu sempre lle digo que debe empregar, e ela o fai ó
momento que llo pido pois sabe o que lle pido cando lle digo que
debe empregar a boquiña comigo, ábrea e comeza a falar moi perto da
miña orella cos seus vermellos beizos, a súa boca cóntame cousas
que ela pensa cando fai as pallas, cousas que ela sabe moi ben que
gosto de ouvilas dela, e por iso invéntaas a cada día máis porcas e
excitantes, Sabeliña emprega a súa boquiña para me pór duro o
caralliño e así coa mesma boquiña sacarlle o prebe todo, o que lle
dou sempre que ela mo pede, se ben ten que sacalo, do que
igualmente gosta, e a súa sabia lingua, os seus vermellos beizos,
conségueno e así ela o toma e o saborea, aprecia o seu saibo e o
traga todo, deixa o último para o final cando muxe o caralliño e
tira o que puidese ficar polo camiño, e despois con el aínda na man
sorrille cos seus vermellos beizos que a sabia lingua percorre,
pensando a Sabeliña orgullosa que non hai felatriz coma ela,
chíscame un ollo e volve sentar nos meus xeonllos para que a bique
neses vermellos beizos, os beizos que lle bico sempre que lle como
a cona e sempre que creo que o precisa, e así logo se ten que
chegar ás orelliñas e baixar ao pescozo tan nutritivo, camiño aos
fermosos bicos.

Estes fermosos bicos do peito, claro está, son
accesibeis de diversas maneiras, e dada a súa posizón e a forma das
mans, unha delas é por vía posterior pasando por baixo os brazos, e
así apertando a Sabeliña desde atrás onde van de seu as mans é os
tetos, man direita a teta esquerda e man esquerda a teta direita, e
diría o outro que debería ser ao bandulliño da Sabeliña, mais é que
eu teño unhas mans moi listas, que se cren? Os tetos da Sabeliña, e
esas son as súas característica principais, son cálidos e moles, e
ademais posúen uns fermosos bicos que se poden marcar nunha blusiña
branca para ledicia do caralliño. Os tetos, cando son de boa
calidade, deben se poder abranxer coa man, teto que a man non
cubre non é teto, senón ubre, e aínda que non deixan de ter a
súa graza nese caso, non esperemos encontralos na Sabeliña, que ten
tetos abarcabeis coa man, e accesibeis por vía posterior sempre e
cando non lle dea por amoucarse, que tudo pode pasar. Os tetos e os
seus correspondentes bicos (mamila esquerda en teto esquerdo,
mamila direita en teto direito, pois outra cousa sería de estrañar)
son adorabeis, como tudo é na Sabeliña, ainda que máis que o común
da carne da que está feita toda ela. Os bicos, en camiño
descendente, son a promesa duplicada da irta clítore, e en camiño
ascendente, a súa duplicada lembranza. O problema principal dos
bicos do peito é que son dous, e por iso non se sabe por cal
comezar; así pois, deberemos comezar por algún, e como a Sabeliña é
esquerdeira[11], comezo sempre polo bico esquerdo, que,
lembrémolo non nos vaiamos esquecer diso, está no peito esquerdo.
Primeiro o bico debe ser tratado conxuntamente co peito e con el
acariciado suavemente coa man en movimentos amasadores-beliscadores
en direczón ao bico. O que non se debe facer, é esa a miña opinión,
é amasar-beliscar os dous ao tempo, senón que a outra man debe
estar acariñando sutilmente a virguliña contraria: peito direito,
virguliña do pube coelliño, e peito esquerdo, virguliña que está
entre ámbalas dúas fundas vaíñas. Logo, cando se aplica a lingua e
beizos ao primeiro bico, si que se debe aplicar ao outro a man e
así non abandonar o resto do teto á súa sorte.

Respecto a se os tetos son uteis ou non, hai
opinións para todos os gostos, e non é o primeiro desconsiderado
que di que están ben así en xeral para xogar un pouco, ainda que
para máis non dan. Craso erro, craso, que dan para moito máis, e
mira se son listos os meniños cando nacen que de seguido van ao
teto sen tardanza; e eu sou deses que din que nunca debemos
esquecer o neno que todos levamos dentro. E como a Sabeliña é
moito, os seus peitos son moito tamén, e por iso non me canso de
xogar con eles, que para todo o que sexa os fermosos bicos
eu nunca canso. Disque hai mozas que poden acadar a satisfaczón
sexual primaria no caso feminino só por meio dunha continuada
estimulazón dos bicos –no caso da Sabeliña sempre fermosos bicos–,
mais até o de agora nada, ou polo menos iso creo eu, que para iso
da satisfaczón sexual primaria no caso feminino as rapazas sonche o
diaño e calquer sabe se finxe, acada a súa satisfaczón sexual
primaria no caso feminino e deixa que eu fique a perguntarmo cando
despois de chuchar e acariñar os bicos e os seus correspondentes
tetos fico a miralos intrigado, así como a Sabeliña toda e os seus
olliños fechados, o seu enigmático sorrisiño nos vermellos beizos
que non sei se quere dicer que me enganou ou que sabe que eu vou
seguir preparándoa para a comidiña de cona propiamente dita,
cunnilingus (literalmente a lingua na cona), se é que se quere ser
así ben falado e sabichas, que vén de cunnus, que quere
dicer coello (cunicultura é criar coellos), e que logo evoluiu na
cona galega e no coño español, en-canto o carallo
ten a honra de provir de caracullus, ou sexa carabullo,
pequeno pau, e fellatio, por suposto, tamén é parte da
mesma lingua, e quere dicer lamber, chuchar, de aí que a súa
correcta traduczón sexa mamada ou mamadeira.

Hai que recoñecelo: disto sei a
mazo.

Logo dos tetos, ah, logo dos tetos temos un momento
de repouso polas costeletas da Sabeliña, unha terra así como de
ninguén e difícil de coller coas mans, mais que ten a súa
importancia cando se acede a ela pola vía posterior e a Sabeliña é
apertada por detrás. E despois das costeletas, o bandulliño, a
tripiña na que se xoga e na que se fedella o que se quere, na que
se poden facer ruidiños engrazados que tanto fan rir a Sabeliña até
que se chega ao delicioso embigo, un lugar que na súa convexidade
ou concavidade, que iso depende segundo o caso, anuncia a
convexidade perfeita da clítore, e polo bico e introduczón da
pontiña da lingua neste embigo a Sabeliña xa sabe que falta un
pouco menos para que a sabia lingua faga das súas pola cona toda,
polos seus entrantes e salientes que se preparan para o que poida
pasar, pois despois de me delongar canto quero nese embigo, para
abaixo sigo sen esquecer a súa fermosura que ela ás veces me manda
que lle acugule de prebe de caralliño, o prebe que se reborda e
esvara polo ventre, un lagoto de esperma que ela non deixa de
mirar.

E despois, a partir do embigo e en sentido
descendente, o baixo ventre, que hai que bicar e lamber até chegar
a unha rexión indefinida na que comeza o pube coelliño que é o que
máis se ve cando despois de quitarlle as braguiñas a Sabeliña está
de pé, o pube coelliño que é o que mellor se colle na cova da man
meténdoa pola saia arriba. O pube coelliño en algo é como a cona
propiamente dita ou rachiña, que está igual que o pube coelliño
cuberta por peliños que pentear cos beizos ou cos dedos das mans, e
máis dunha vez cun pente de verdade, para a mutua ledicia de cona e
caralliño, e por iso así de pé, coa rachiña que agocha a clítore
entre as pernas e oculta polo peliño, o pube coelliño é a lembranza
promesa da cona propiamente dita e que se chama así, cona, que
outro nome non ten, e se hai que lle comer a cona á Sabeliña non se
lle vai chamar máis cousa que iso, cona, e cando se chega a ese
pube coelliño non hai cousa máis sinxela que acadar a virguliña
esquerda, a virguliña da clítore igual que a direita é a virguliña
da funda vaíña vaxinal, da cal chega xa o primeiro recendo de
concoczón. Mais aínda que xa se chegou á cona e é ese o noso
principal obxectivo, aínda que a Sabeliña xa arquea as costas e
abre as perniñas, aínda non chegou o momento da cona, que se ten
que adaptar á canónica disciplina racional da receita, e por iso
despois de chegar á virguliña da clítore se pode voltar ao embigo,
e é cando as mans deben coller as coxas da Sabeliña para ficar
nelas un bo tempo, e volvendo bicar ese baixo ventre hai que ir a
esquerda ou direita camiño deses medios de locomozón humana que
algúns chamamos pernas, as da Sabeliña suaves e firmes á caricia
das mans, as coxas que son bicadas na súa cara interna en-canto son
acariciadas pola externa, camiño ao xeonllo, a partir do cal,
segundo a présa que se teña, pódese seguir para abaixo até chegar o
pé e chuchar as dediñas, facer cóxegas e máis cousas das que gosta
a Sabeliña, ou pode se volver por onde viñemos, achegándonos outra
vez á cona que polo de agora aínda non é o noso obxectivo, que é
seguir a nos recrear nas pernas, que tan ben ensinaba a Sabeliña
cando gañábamos a vida os dous xuntos, eu facendo trucos de maxia e
ela a lucir as perniñas para que a xente non se dese de conta de
que eu sacaba cartas das mangas e que lle daba a un botonciño para
que saíse o coello ou o parrulo. Tempos aqueles!

Ah, mais as pernas da Sabeliña son moito máis do que
parecen, porque, ademais de andar con elas, son o camiño, nada
menos, polo que se pode aceder ao cu, á cona e ao pube coelliño, e
é por iso polo que as mulleriñas non renuncian a ensinalas en maior
ou menor medida. E é así coas pernas da Sabeliña ben collidas polas
coxas cando un pode ir onde mellor lle pareza segundo elixa unha ou
outra desviazón, e as pernas, se é que se sabe o camiño,
convértense, sen saber moi ben por qué, nen se poida dicer
exactamente cómo, no mesmísimo cu, as nádegas que forman o cu, e
das que, á semellanza dos tetos, debemos dicer que cu que a
mans cobren, non é cu, que non é nada, e o de Sabeliña é
grande, tería un que ser xogador de baloncesto para collelo tudo e
aínda así algo escaparía, e aínda que escape algo Sabeliña sempre
gosta de que llo collan, pois tan certo é que cando se lle aperta
por detrás de seu van aos tetos as mans que de seu van ao cu cando
se lle aperta por diante e a súa fronte fica á altura xusta para
bicala. E un cu sempre é un cu, e serve para collelo, para bicalo,
para lambelo, para acariñalo, para facer que as cartas adelgacen
sentando nelas e para tantas cousas máis, e é tal o cu de Sabeliña,
tan fermoso e tan agradecido, que en nengunha ocasón debe ser
desatendido, e aínda nos casos nos que a cona é a protagonista
absoluta sempre ten o seu papeliño que desempeñar na súa comidiña,
e é por iso que, se queremos unha Sabeliña ben feita, segundo manda
a receita, hai que facela só volta e volta, e por iso hai que
axudala a que dea a volta e axeonlle no chan, apoie o busto e o
bandulliño na cama e abrace a almofada sabendo ben que o seu cu
está como máis fermoso e perfeito non pode estar, e así
acariciándoo aínda moi suavemente pódese dedicar un á caricia das
costas que logo tanto tempo han estar sostendo o peso do corpo
durante a interminábel comidiña que tanto e tanto se alonga,
acaríñase a zona lumbar e bícase toda, a caluga e o colo tamén, sen
esquecer dicerlle á orelliña o fermoso que está hoxe o cu, o cu que
hai que coller nas mans cando se bica o cóccix, o óso sacro que
apunta á sagrada entrada da funda vaíña anal, tan perto da
virguliña esquerda que agocha a vaxinal, e só despois de bicala así
todiña, despois de coñecer cos beizos de carne a carne toda do cu,
é cando hai que se dedicar un á crecha que tamén é o cu, un feito
par e medio igual que a boca é impar e media, os tetos son pares e
medios e o embigo é impar e medio, e a cona na súa composizón par e
media agocha as realidades impares e medias da clítore e da funda
vaíña vaxinal, igual que a composizón par do cu esconde a realidade
impar e media da entrada á funda vaíña anal que a Sabeliña sente
que lle humedecen e que tentan penetrarlle con algo sempre húmido,
pois aínda nas máis sublimes e exclusivas comidiñas de cona sería
un desgairo imperdoábel non atender o cu que tan ben se porta e que
tantas satisfaczón nos dá aos dous, a min que tanto o quero e a
Sabeliña que ri cando lle meto o dediño índice da man esquerda e me
di: “Coidadiño onde metemos as mans, que logo van ao pan,” mais
sabe ben que o dediño, e o furabolos ten a exclusiva, é só un
arauto do que podería vir, porque segundo mandan os canons nunha
comidiña de verdade o cu apenas é un pequeno aderezo, e a sabia
lingua de Sabeliña, sentindo esa pobre estimulazón da entrada da
súa funda vaíña anal, lembra que o que a ela estimula é iso que dá
o prebe, o carallo que tanto ben sabe facer na funda vaíña en
cuestón por meio do acto de sodomía polo que a Sabeliña sente que
eu, co meu humilde caralliño que me permito recordar que tamén é
impar e medio, tento me meter inteiro na Sabeliña, sen conseguilo,
e conseguindo só que por meio desa continua introduczón do
caralliño e a conseguinte concesón de prebe a Sabeliña consiga
potentes, estarrecedoras satisfaczóns sexuais primarias no caso
feminino, Sabeliña gosta de que o caralliño a foda polo cu, pola
funda vaíña anal, e o caralliño, polo de agora, aínda non ten
queixa.

Mais só o caralliño di cando se mete onde non se
debe, e por iso eu aviso a Sabeliña case en todos os casos, estexa
onde estexa e sexa como for, mesmo cando está vestida apenas co
camisón de flanela e inclinada sobre o lavabo lavando os dentes e
sente que as mans que tantas veces lle tocaron xa o cu volven
facelo, e ouve que á orelliña lle din que pola noite, se cadra de
tarde ao voltar do cinema, lle vou dar polo mesmísimo cu, vou
practicar con ela o coito anal, e, a que é a miña forma de dicerllo
preferida, que vou lle furar o cu, e ela sempre o ouve con calma e
sorrí cunha dozura especial que garda para esas ocasóns, e só cunha
chisca de medo: non polo que lle poida facer á súa funda vaíña
anal, coa que sempre sou tan delicado e meticuloso, senón porque,
bestiña que sou eu ás veces, perante tanta carne que ten o seu cu
cégome e doulle unha trabada que ve as estrelas sen querelo, aínda
que a Sabeliña debe recoñecer que tantas veces non se deu e que por
regra xeral son un lambecús solícito e humilde que se dedica a
lamberlle o buratiño. Si, a Sabeliña sorrí cando lle digo que lle
vou furar o cu e espera a que llo fure, gosta de que o faga porque
os dous xa sabemos cal é a razón pola que, contradicendo as
opinións dalgúns reprimidos noxentos, hai que foder o cu con
regularidade e sen deixar que a Sabeliña deixe de se sentir fodida
pola funda vaíña de atrás. E a razón pola que hai que lle foder o
cu é sinxela de explicar porque a explicazón en si enténdea
calquer, aínda que eu non a souben até que ela mo perguntou poucas
veces despois que llo comezase a foder. Lembro ben como foi a
ocasón na que pasou, estaba ela co seu camisón de flanela e os
tubos de pentear postos, fumando o primeiro cigarro da mañán e
cunha cunca de café nas mans, e ese erótico detalle duns calcetíns
de la nos pes calzados cunhas chinelas do oso Yogi; non me puiden
resistir e deille unhas palmadiñas no cu para dicerlle que pola
noite ía llo furar a eito.

“E por que, meu rei? Non che chega a
cona?”

E por iso tiven que pensar cal é a razón pola que
hai que fodela polo outro buratiño, pois nihil est sine
ratione, nada é sen fundamento, e había que encontrar o
fundamento polo que hai que darlle polo cu ao meu máis puro amor
verdadeiro. E pola tarde, cando este meu máis puro amor verdadeiro
voltou ao fogar co seu precioso traxe xastre de cor azul, a
resposta xa estaba preparada para cando sentou nos meus xeonllos,
interrompendo coma sempre a realizazón da miña obra literaria, que
tarde ou cedo ha me levar a acadar o premio
Nobel.

—Moi boas tardes, meu máis puro amor verdadeiro.
Que? Tes ganas de facer unha fellatio?

“Home!,” exclamou encolléndose de ombros. “As mesmas
que teño sempre a calquer hora do día, que non son
poucas.”

—Pois daquela pecha os ollos e abre a boquiña; así,
déixame ver en repouso esa lingua que ten unha actividade que
coñezo tan ben, e eses dentes que tan ben saben abarcar o diámetro
da cabeza do pitufiño… digo… do carallo, porque é a esa boquiña á
que teño que explicar que teño que foderlle o extremo
oposto.

“Vas me contar por que me fodes polo
cu?”

—Vou llo contar á túa boquiña. Pois verás: razón
suficiente para fodelo sería que eu gosto de facelo, non menos ti,
e que ademais queremos facelo. Con iso chega e temos xa unha razón
suficiente. Mais logo hai outra razón aínda máis importante, e é
que non facelo sería inaturábel para min e para o meu caralliño,
non sería posíbel viver sen poder foder a Sabeliña por onde tamén
pode ser fodida, adorar así a súa carne por meio da funda vaíña
anal que tan boíña é e que tanto o agradece á Sabeliña que con ela
tan ben o pasa. Non foderche o cu sería foderte a medias, e as
cousas, ou se fan ben, ou non se fan, que carallo! Por iso, porque
te quero e quero o mellor para ti, che fodo polo cu, e o único que
lamento é non ter un caralliño máis para poderche foder as dúas
fundas vaíñas ao tempo, aínda que xa sei que iso é tan imposíbel
como ter duples e a unha nunha mesma man xogando
ao mus. E é que co cu, iso que tén todas as que tamén tén cona, hai
algunhas que sodes duplamente mulleres do que as outras. —Iso foi o
que dixen á boquiña aberta da Sabeliña, unha boquiña vermella coma
os beizos e chea de cuspe, e que sorriu antes de abrir os ollos
cando lle dixen algo máis—. E mágoa que non se poida foder tamén o
buratiño de mexar, as orellas e o nariz. Porque de poderse, daquela
habería que facelo tamén.

A Sabeliña riu oíndo iso último e sorriu con dozura
para dicer:

“Rapaz, déixame algo virxe para que poida entrar no
Ceu, non?”

—O ceu? Ben, a ese sitio non poderei ir, seguro,
mais poderei dicer que estiven no cu da Sabeliña.

“Non poderás ir ao ceu?,” perguntouse a Sabeliña
pensativa para engadir logo enigmaticamente: “Pois… daquela
tampouco poderei ir eu.” Volveu sorrir e achegou os vermellos
beizos a min para seguir falando en voz baixiña, a que adoita pór
para que só a poida ouvir eu aínda que non haxa ninguén máis que a
poida ouvir. “Así que esa e non outra é a verdadeira razón pola que
hai que foder o meu cuíño rebonitiño, non si? Ben, para min xa
chegaba iso que ti chamas razón suficiente, mais non está de máis
saber a outra, que ademais é moi fermosa. Por iso, e como hai que
fodelo hoxe xa que de mañán me dixeches que o íamos foder, agora
mesmo cando acabe de te falar vou me erguer un momento para que me
quites as braguiñas e que así poida sentar sobre o teu caralliño. E
cando digo sentar, non me estou a referir á sempre gozosa intrusón
dese mesmo caralliño na miña coniña, pois cando así o fago, e ti
sempre vixías que fale diso con propiedade, o que fago é cravarme
no teu pirolo teso, e as rapazas perversas coma min, igual que o
resto das mulleres, co que sentamos é co cu. Por iso agora, para
celebrar que xa sabemos por que hai que furalo, vouno furar eu
mesma sentando no teu carallo, e que así aprenda.” A Sabeliña
sorriu outra vez e deixou que a ponta da súa sabia lingua saíse un
momentiño e ficase atrapada entre os dentes. “Mais, todo iso será
só despois que che saque do caralliño até a última pinga de prebe,
pois nunca na miña vida como agora tiven tantas ganas de Sabela en
fellatio.”

Ademais de grande, de inmenso, o cu de Sabeliña é
moito. Que mo digan a min se non, que unha vez levei un susto…
Lembro ben como foi, na realidade non hai moito, e que foi unha
furada de cu do máis normaliña ao principio, e na postura preferida
por min, pois o cu é accesíbel por vía posterior, como agora o teño
nesta comidiña de cona da que se trata neste relato, así como se
adoita dicer a estilo cadeliña, ou por vía anterior, que é como se
ve a cariña da Sabeliña, ademais dos seus vermellos beizos, irta
clítore e fermosos bicos, se ben da outra maneira o que se ve, e
non é pouco, é o tremendo cu da Sabeliña, que en definitiva é do
que se trata e o que se está a foder. De todos os modos daquela esa
fodida de cu comezou como tantas outras, procedemos co sistema
estándar de excitazón da Sabeliña, que en nada se diferencia do xa
descrito, e aí paramos no cu con destino a fodelo, e logo xa se
vería o que facer, pois aínda que hai ocasóns que poderíamos
titular como Grande Festival da Funda Vaíña Anal, onde ela leva
todo o mérito e todas as enerxías do caralliño, o máis normal é que
á furada de cu prosiga unha tremenda comidiña de cona ou un paseo a
fondo pola outra funda vaíña, que ou se non fica soíña e así como
que ninguén a quere, cousa que non sucede co cu, que por iso digo
que é moito máis agradecido que a cona, que sempre ten os seus
caprichos. Pois neste caso o que fixo a Sabeliña foi erguer un
pouco o corpo coas mans para ver como lle metían o caralliño no cu,
así ela moi aberta de pernas e con elas pegadas ao corpo, e hai que
dicer en honor á verdade que moi poucas veces a Sabeliña pon unha
cara máis fermosa que cando sente e ve que lle furan a tenra e
delicada funda vaíña coa que eu sería incapaz de cometer calquer
violencia , morde o vermello beizo inferior e mira sen vergoña
nengunha aos ollos do que está a sodomizala con tanto cariño e bon
facer, e case sempre antes de volver recostarse constata con
palabras o que viu e sentiu:

“Ouhhh… Furáchesmo, rapaz.”

Daquela non hai nada que lle responder á Sabeliña,
senón que si e que si, e fágoo co carallo a entrar e saír, mais só
cando ela o aperta co cuíño que lle fodo, así como mandan os
cánones e como é de lei co obxectivo de satisfacer o desexo da
Sabeliña de ser fodida polo cu. Sería esa unha vez de tantas, se
non fose polo que aconteceu, que aínda non mo explico, pois estaba
eu fodendo ese cu tan ricamente cando a Sabeliña sentiu que paraba
eu o metesaca e sentiu que esa non era unha das paradas normais que
se fan nunha furada de cu, volvín darlle, parei para parar a
escoitar outra vez e por fin a Sabeliña enfadouse e volveu erguerse
na cama apoiándose nas mans.

“Oes, ti! De que vas agora?! As cousas ou se fan ben
ou non se fan, así que se queres foderme o cu, que sexa con
xeito.”

—Cala, cala. Non oíches algo
estraño?

“Pois non. Só os meus xemidos de pracer como se fose
unha cadela en celo, e ese son tan maravilloso que fai o teu
caralliño a furar o meu pobre cuíño, que así tan ben o
pasa.”

—É que primeiro pensei que eran os veciños que tiñan
o radio posto, mais non pode ser porque o escoito cando che estou
fodendo, para cando eu paro e volve comezar onde o deixou. Repara
agora. —Voltei á furada moi lentamente e a Sabeliña fixo o que
puido por concentrarse e escoitar, porque non era capaz de reprimir
os xemidos e de seguida comezaba a pór os ollos en branco—. Que?
Que che parece?

“A min paréceme Elvis.”

—Si, si, o Rei en pesoa. —Nese momento o meu
caralliño, que polo que eu sei é republicano coma min, case que se
desanima por completo, o que sen dúbida puido desesperar a
Sabeliña, pois cheguei a pensar que como Juáncar está xa mesmo na
sopa, calquer día vai encontralo un tamén no cuíño da Sabeliña,
esquiando. Até aí podíamos chegar!—. Si, si, é unha canzón do
Elvis.

“Contra!,” exclamou a Sabeliña, que para iso das
interxeczón non ten moita maña.

—Debe ser algo así como unha psicofonía —dixen
arrepiado de terror metafísico para logo dicerlle
transcendentalmente—: Sabeliña, tes un cu
musical.

“Recontra!”

—Imos nos facer ricos saíndo na
tele!

“Si, ho, si. Diso nada! Hai cousas que son moi
íntimas e pesoais. Se aínda fose pola cona, falaríamos, mais saír
na tele e que lle furen a unha o cu xa non. As rapazas perversas
tamén temos certo pudor.”

—Pois daquela será o noso segredo —díxenlle bicando
eses vermellos beizos que tan ben saben xemer—. Di: queres terminar
de ouvir a canzón?

“Play it again, Sam.”

E desde esa vez, a Sabeliña sóalle o cu cada vez que
llo furo a consciencia, sen que eu me poda explicar como nen por
que, pois xa dicía Shakespeare que hai cousas sobre o ceu e baixo
da terra que o noso coñecimento non pode entender. E ela, claro,
duplamente encantada. Hai pouco que descubrimos que ademais é o
ritmo do caralliño o que marca que tipo de música sae, e é por iso
que agora, un pouco máis tarde de que a informe de que lle vou
furar o cu, despois que ela sorría con esa especial dozura, lle
digo:

—Algunha petizón en especial ou preferes que te
surprenda hoxe?

E precisamente antonte respondeu moi
picarona:

“Imos ver se hoxe das sacado un
boogie-woogie. Xa sabes: esa variedade do
blues tradicional na que as modulazóns harmónicas veñen
determinadas por unha característica base ritmicamente
arpexada.”

Ante iso eu só puiden mirala con arrebatadora paixón
e dicerlle con ansia profundamente admirativa:

—Porca viciooosa…

Si señor, unha viciosa, que menos mal que sou eu
quen pon un couto a tanto desenfreo e fago unha racional e perfeita
partizón de funzóns entre as posibilidades e repertorio da
Sabeliña. E non hai moito tiven que me anoxar un pouco con ela e co
seu cu, que un día que nos convidaron a unha festa ela puxo un
vestidiño curto azul que lle deixaba ver ben as pernas e lle cinxía
o corpo todo marcando os tetos, a cintura… e sobretudo o cu. Que cu
lle facía ese vestido que cando llo vin, automaticamente, como
guiadas por vontade propia, se me foron as mans a
el.

—Que cacho de cu… —dixen bicándoa no pescozo—. Nunca
na vida vin cousa tal. Este vestido faiche un cu que non é deste
mundo.

“Ben cho sei, que o comprei por iso. E ben pode
facerme un bo cu, que custou o seu.”

—É moi caro?—perguntei xa un pouco
preocupado.

“Como cho diría? Eu de ti ía pensando en sacar outro
deses best-sellers de merda que escrebes e que só van de
ambizón, sexo e altas finanzas.”

Doutra vez fixo que por iso rifaba con ela, mais
perante tal cu quen pode ser tan desalmado e negado ao goce
estético para pensar nos cartos? Eu, por suposto, que podo pensar
nas dúas cousas ao tempo. E alá fomos os tres á festa: Sabeliña, o
seu cu e eu, e ao pouco de estar na festa fun falar con
ela.

“Estás a pasalo ben, meu rei?”

—Todo o mundo che está a mirar o
cu.

“Xa o sei,” dixo ela con total
naturalidade.

—Ando por aí e non fago outra cousa que ouvir a
xente a facer comentarios sobre el, que se é redondiño redondiño,
que mira esa zorra que viño con ese escritor que cu se gasta… E iso
só por citar algunhas das máis suaves, porque as outras fixo que
ofendían a túa sensibilidade de doncela. E a culpa non é deles, mas
dese cu que andas a exhibir sen recato nen decoro, ese cu que andas
a ensinar a quen cho queira mirar. Estou por facer un escarmento
con el: creo que vou collerte e meterte nese armario que hai no
corredor para ensinarlle o que é bon.

Un momento despois, algo surpresa, a Sabeliña
respondeu.

“Por regra xeral sempre me avisas cando vas me furar
o cu.”

—E que é o que acabo de facer, mais
dicercho?

E un anaco despois, no que ela se entretivo en
deitar as mans no cu e morder os vermellos beizos, volveu
falar.

“Pois a que esperas? Veñaa, vaiamos ao armario ou
vou ter que ir facer unha palla ao retrete, porque xa estou a
mollar a braguiña.”

E despois de consumar o fermosísimo acto saímos do
armario, eu arranxando o nó da gravata e ela intentando volver
colocar ben a braguiña tanga azul, que estaba a se lle meter na
rachiña de diante.

“Podes me axudar, ruliño?”

A Sabeliña sabe moi ben que por moi ben que ela
poida pór as braguiñas, ninguén llas pon coma min, que sei o ponto
exacto onde deben ir e como se adaptan mellor á cona, así que desde
atrás lle subín o vestido para verlle as braguiñas e as medias
azuis a xogo reflectidas no espello, e púxenlle ben a braguiña
adaptándoa a ámbalas dúas realidades da Sabeliña, e así coa man
collendo a súa cona toda e mordéndolle o colo díxenlle unha grande
verdade.

—Nunca tan ben me soou a 9ª Sinfonía de
Beethoven.

“O mesmo digo, cabaleiro.”

—A ver se cunha pouca de práctica consigo un día que
soe unha ópera inteira de Wagner.

“Desas que duran cinco horas?,” perguntou
entusiasmada. “Quen me dera!”

—Como que quen che dera?! —dixen apertándolle máis a
cona—. Quen? Quen é ese quen? Quen che vai dar? Como eu me
enfade…

“Tranquilo, home, tranquilo. Quen vai ser o que me
vai dar por detrás máis ca ti? Veña, báixame o vestido que hai que
voltar xa á festa.”

—De acordo. Agora vouche cubrir as braguiñas, mais
ten por seguro que cando cheguemos a casa chas vou quitar para
comerche o coelliño

“Diso non hai dúbida nengunha,” dixo pondo a man
sobre a que eu tiña na súa cona, “que se hai algo que saibas facer
mellor que me pór as braguiñas é quitarmas.”

E cando voltou á festa co vestido baixado e a
braguiña ben posta atopouse cunha amiga que andaba a
buscala.

‘Muller, mira que levo tempo perguntando por ti.
Onde te metiches?’

“Pois é que estiveron a furarme o cu, e iso, para
facelo ben, leva o seu tempo.”

E tan tranquila marchou; ben, hai que dicer que
daquela ela xa levaba un uísque de máis, e xa estaba servíndose o
seu terceiro uísque de máis cando outra amiga se achegou a ela e
dixo:

‘Que cariña máis contenta levas, Sabeliña. Que pasa
que estás tan feliz?’

“Pois que vai ser? Esta é a cara que se me pon
sempre que me acaban de furar o cu.”

‘Como?’, perguntou a rapaza crendo que non ouvira
ben.

“Cun carallo así de grande!,” gritou a Sabeliña
determinando entre as súas mans estendidas unha distancia que de
metela por cona ou cu lle chegaría polo menos ao
estómago.

Claro que pior foi o que aconteceu cando levaba sete
uísques de máis, porque se lle achegou por detrás, sen dúbida
atraído polo cu, un fulano pouco menos bébedo ca ela, e colleuna
pola cintura, e estaba eu andando para a Sabeliña disposto a
meterlle a ese indesexábel polo menos tres balas de calibre 44
Magnum cando ouvín que lle dicía ao meu máis puro amor
verdadeiro:

‘Vouche comer iso do que máis gostas,
prea.’

E a Sabeliña, vendo que eu me achegaba a ela,
sinaloume para dicer ao fulano:

“Pois vas ter que comerlle a el o caralliño, e non
creo que che deixe, a verdade.”

Foi unha situazón moi embarazosa e desagradábel.
Logo ela anda dicendo por aí que se sou un basto no que digo e no
que escrebo, mais logo ela cando abre a boca di unhas que parece
que adestra para superarme. E o pior de tudo nesa festa foi que
logo tiven que levala a casa desmaiada, e subir as escaleiras con
ela ás costas e metela na cama. E o que é pior: non lle puiden
comer a cona, porque levaba unha… que se o fago termino bébedo eu
tamén.

Logo ese vestido seguiu tendo historia, porque ás
veces o pon cando espera na casa o día que eu volto dunha viaxe, e
atópoa así con el posto sentada nunha mesa con candelabros e unha
cea rica rica, e así eu sei que o que quere é que para darme a
benvida antes de comerlle a cona que lle fure o cu, e así acontece
sobre a mesma mesa ou no sofá, e despois que ela sinta o prebe que
por dentro a abrasa e a consome déixase bicar con agarimo e
di:

“Benvido a casa, meu rei”.

Mais non menos fermosas son as benvidas que lle dou
eu cando vou buscala ao aeroporto e lle digo que entremos nos
labavos, que alí mesmo lla como, e ela di que non moi tranquila, e
logo no taxi dígolle o mesmo, que fixo que ao taxista lle é o
mesmo, e ela di que non, e cando colle o automóbel lle digo que non
hai problema, que pode conducir ela e podo estar eu a lle comer a
cona sen que haxa problema nengún, que cousas máis raras se viron,
e di que non, e por fin cando chegamos a casa tan tranquila quita a
saia ou os pantalóns, deixa que eu lle saque as braguiñas e senta
na cama ou no sofá, abre as pernas e di moi
seria:

“O señor pode pasar a comer. A cona está servida.”
Case sempre, despois de dicer iso, deixa escapar un dos seus
sorrisiños engaioladores, claro.

É moito a Sabeliña. Que mo digan a min. E para
terminar xa co cu contarei o que unha vez aconteceu cando comezamos
a viver aquí en Camouco, cidade cosmopolita onde as haxa: despois
de comer cando estábamos a tomar o café na cociña ela me dixo que
un anaco despois íamos lavar a louza e fregar o piso e eu non
puiden máis que, como se dun intelectualiño de provincias se
tratase, rir un pouco con autosuficiencia e
superioridade.

—Quen? Eu? Ti toleaches ou que? Eu sou un
intelecstual de comprobada categoría, o meu destino
indefectíbel é o Nobel, e non me podo rebaixar a facer traballos
propios de… mulleres!

“Ah, moi ben,” dixo ela sen se ofender e sen deixar
de sorrir. “Daquela…” Levantouse da mesa, saíu un momento, voltou
cun esfregón que levaba collido coas dúas mans e seguiu falando con
toda amabilidade. “Daquela, para facer a nosa relazón máis
igualitaria e equitativa, podería meterche eu tamén algo polo cu…
Isto que levo nas mans, por exemplo…” Fixo unha pausa para mirar o
esfregón por abaixo e engadiu diabólica: “E non precisamente polo
extremo máis estreito, claro.”

—Pois sabes o que che digo, miña xoia? —respondín eu
inmediatamente.

“Que… meu rrrrrei?,” dixo ela comezando a
se enfadar.

—Que agora que caio aos escritores convennos cantas
experiencias poidamos ter en calquer campo, así que deixa aí o
esfregón que logo xa a empregaremos os dous
xuntos.

“E iso que quere dicer?,” perguntou estrañada a
Sabeliña. “Porque a verdade é que non aclara moito qué é o que
preferes.”

—Que si, muller, que si, que o que ti queiras, que
fago o que faga falta. E por min como se queres botar a sesta, que
xa o fago tudo eu.

Sabeliña apoiou o esfregón na parede e volveu sentar
para collerme a caluga co seu brazo e fretar a ponta do seu
nariciño contra o meu.

“Es un sol de home.”

—Che direi… Como se tivese outro
remedio…

E é que Sabeliña ten un par, o que se di un bo par,
e ademais un par ben posto. Un par de virguliñas.

Si, chegamos ás virguliñas porque por fin, e non foi
sen tempo, chegamos á cona. Que conste que a culpa é da Sabeliña,
que camiño da cona ten cousas tan bonitas e aproveitabeis que hai
que facer paradas obrigatorias nelas e faime perder en reviravoltas
sen sentido.

Así pois, a cona. Que máis hai que dicer? A cona:
con iso xa está dito tudo. E é que se Sabeliña é moito, a súa cona
é moito máis. A cona de Sabeliña está alén calquer definizón ou
catalogazón, e así con ela novamente tombada sobre as costas, eu de
xeonllos entre as súas pernas, a Sabeliña sabe que o que toca agora
é a cona, e por iso abre as pernas e amósama sabendo o que se vai
pasar, que é a adorazón desa cona que sabe que para que sexa
adorada ela mesma ten que abrir para min, e que así non fique
dúbida nengunha, pondo os índices na virguliña direita, os
polegares na virguliña esquerda, Sabeliña ábrese canto pode a cona
e ensínama, a carne viva da súa feminidade que me oferece a
adorazón, a irta clítore e a preciosa, nunca aclamada de abondo,
funda vaíña vaxinal, toda xa preparada e húmida, porque se algo bo
ten a cona é que entrementres nos dedicamos ao resto do corpo, ela
vaise facendo no seu propio caldo, e así encontrámola xa chea do
primeiro mollo, que é o primeiro que hai que tomar, hai que sacar a
lingua a pacer e tomar ese molliño que non ten comparazón no mundo,
o molliño que prepara a funda vaíña para meter o caralliño, e a
cona fai aínda máis mollo cando sente que saco a lingua a pacer
dentro da funda vaíña que eu tanto quero, que eu tanto desexo, e o
nariciño dun servidor entra xa en contacto coa clítore que espera
impaciente porque esa lingua vaia pacer nela, que tudo se andará, e
eu escoito compracido os xemidos da Sabeliña que sabe que debe
agardar un pouco máis, e ámbolos dous lembramos aquela vez na que
se dixeron moitas cousas da cona e do caralliño, precisamente a
mesma vez que despois de lle comer a cona, e antes de Sabela en
fellatio, lle metín un dedo polo cu, coa Sabeliña ben orgullosa
despois de tragar o semen e de chiscarme o ollo ergueuse do chan,
ficou de pé coas miñas pernas entre as dela, ensinándome ben o pube
coelliño e co meu carallo (que pouco antes ela chamara pitufiño por
vez primeira), apontando xusto á entrada da funda vaíña vaxinal,
puxo as mans nas cadeiras e así fitoume con certo
enfado.

“Que é iso de que eu sou unha
puta?”

—Mais… se o dixeches ti…

“Xa o sei. Mais ti corroboraches. Así que sou unha
puta, eh?”

—Muller… É un dicer… Se algunha vez o digo, é sen
malicia.

“Que non, home, que non,” insistiu ela. “Se non van
por aí os tiros. Se puta xa sei que sou, e ademais non pouco: máis
que as galiñas que aprenderon a nadar para foder cos patos. O que
pensaba eu é que se sou a túa puta, como é que non me
pagas?”

Daquela pensei se lle dar a labazada, mais penseino
mellor, puxen cara de xogador de póquer e mirei a Sabeliña con
severidade, aínda que ela se importou unha merda, así de
claro.

—Sabeliña, dá a volta, veña.

“Por que?”

—Porque che teño que dicer algo que hai que cho
dicer meténdoche un dedo polo cu.

E a Sabeliña, que non esquezamos que é unha rapaza
perversa, obedeceu sen tardanza, deu a volta e puxo as mans nos
xeonllos para oferecer o cu que ao momento sentiu penetrado polo
furabolos esquerdo, que ten por monopolio indicar así o camiño que
o caralliño debe tomar, e inclinándose un pouco máis puiden ver,
ademais da cona, a cariña de Sabeliña a me sorrir entre as súas
pernas.

—Que non che pago? Logo… como podes dicer iso?
Págoche moitísimo, págoche con todo o que teño. —E saqueille o dedo
do cu, ela ergueuse e fíxena tombar sobre min, co pirolo teso
repousando sobre a cona da Sabeliña tan feliz de verse así sobre
min, podendo ver os vermellos beizos, a irta clítore e os fermosos
bicos do peito, tudo ao alcance das miñas mans, e a súa orelliña
xusto a carón da miña boca—. Que non che pago? Si que che pago,
Sabeliña, porque ti cobras con pracer e semen, e fixo que no mundo
non hai puta máis cara ca ti, que es la bien pagá, mujer…
mujer…

“Disme unhas cousas máis bonitas…,” dixo ela
emocionada. “Que che podería dicer eu que soase igual de ben?
Claro, como eu non sou escritor coma ti non se me ocorren…,” dixo
pensativa e a morder os vermellos beizos. “Xa sei: daquela ti es o
meu vibrador… digo, o meu vibradorciño particular, sempre listo e
disposto.” Fixo unha pausa e riu un momento. “Ben, claro que o de
sempre disposto é un dicer, porque non é a primeira vez que pido
guerra e te encontro recargando as pillas.”

—Xa o di o refrán: non se pode sacar de onde non
hai.

“Gostaches da miña poética
comparazón?”

—Mira, polo de agora non deixes de ser representante
de Avón. Segue a practicar a metáfora e xa falaremos máis
adiante.

“E agora hai boa carga?,” perguntou sen deixar de
mover o caralliño, que desde que tombara riba de min non deixou de
empregar para facer mequiños á súa irta clítore. É curioso, mais a
clítore e o caralliño rara vez se encontran nun mesmo acto, e é por
iso polo que a Sabeliña e eu gostamos de que se coñezan e tomen
contacto.

—Pois non sei se ficará algo. Para min que o
sacaches tudo.

“Ben cho sei,” dixo orgullosa, “que aínda teño o seu
saibo na miña boca e estou a dixerilo. Ves? Unha razón máis para
tomar prebe de carallo, pois poucas cousas tan boas coma o teu
nutritivo esperma hai para unha rapariga perversa en pleno
crecimento, coma min. Así, as proteínas do teu prebe son dixeridas
e logo pasan a formar parte das células dos vermellos beizos, dos
fermosos bicos e desta clítore miña que estou a acariñar con este
carallo teu para mantela ben irta. Rapaz, como fas para ter unha
caralla tan grande?”

—Non sei; cuestón de sorte,
supoño.

Unha broma privada entre os dous, que a quitou dun
cómic que lle deixei eu para ler. Que queren que lles diga? A un
faille ilusón que lle digan esas cousas… aínda que por desgraza é
moi de cando en vez.

“Un carallo caralludo,” susurrou a Sabeliña cada vez
máis animada sentindo o roce do carallo cada vez máis teso contra a
súa irta clítore. “O carallo da cousa é que dá o prebe, e segundo
estexa o carallo nese momento, aí o deixa. Se polo cu, polo cu, se
pola cona, pola cona, e aí o prebe fai tamén das súas, porque como
ben me contaches tan ben se sente na cona que é moi posíbel que alí
sobreviva até tres días, e desde que mo dixeches sei que os teus
galopíns, eses millóns de galopíns que me metes na cona e que eu
tanto gosto de sentir, están viviños e coleando dentro de min, e
sei que antes que morran todos ti os substituirás con máis, de modo
que ti tes dentro da coniña algo así como unha Embaixada Permanente
do Caralliño na Cona. E polo cu, ben, iso xa é o máis, que o que
fai é absorbelo tudo, e en media hora os galopíns están xa por todo
o meu corpo, polo meu torrente sanguíneo todo, e así, ademais de
ter na cona unha embaixada permanente túa, (pois todo ti estás no
prebe que leva todo o que ti es, o teu código xenético todo), pola
boca e polo cu vou pasando a ser carne da túa carne, sangue do teu
sangue, pois o prebe, lembra que mo dixeches, chamábano os poetas
románticos o branco sangue do amor.”

—Unha panda de maricallos todos. Fixo que sabían
moito diso, e ademais entre eles.

“E é que unha boa relazón, non o esquezamos,” dixo a
Sabeliña para rematar, “baséase en que a mulleriña teña sempre máis
prebe dentro que o homiño, e eu sou capaz de ser canle para toda a
túa luxuria, e coa miña carne podo satisfacer todo o teu desexo de
carne, nela podo fechar todo o que ti es, todo o que me poidas
dar.” A Sabeliña sorriume sentindo a caricia das miñas mans nos
seus bicos, acariciando ela ese caralliño meu para así seguir a
acariciar a súa clítore, e seguiu empregando a boca que tan ben
sabe empregar dun modo ou doutro, pois cos dous igualmente garante
a dureza e inflexibilidade do carallo. “Por iso hai que vixiar
moito que nunca deixe de haber Embaixada Permanente, pois as
relazóns diplomáticas son o primeiro, e teño que me alimentar ben,
sen contar que me sinto moi mal cando baixa o meu nível de prebe en
sangue e deixo de tomar a miña menciña. E iso é o que acontece
cando un dos dous ten que saír de viaxe, que ao principio ben, mais
de seguida sinto como que me falta algo e comeza a me proer o corpo
todo e xa non sei o que facer, e termino sempre matándome a pallas,
crendo que así os galopíns durarán un pouco máis e se animarán, e
comezo a pensar que nos meus ollos xa non hai galopíns, e que xa
non están a facer carreiras polas miñas veas, nen andan polo
corazón, e a iso súmase a angustia de pensar que ti, meu pobriño,
tes que andar a deitar o teu semen de calquer maneira por aí, que a
saber onde cae, e co que eu o necesito… E é por iso que ás veces
despois dunha longa viaxe, se sou eu a que te espera na casa,
insinúoche que onde máis necesito sentir os teus galopíns é polo
corpo todo, e que por iso tes que me furar o cu sen
demora.”

—O que sexa por facerte feliz, ben o
sabes.

“Xa o sei…,” dixo mirándome curiosa antes de
perguntar algo: “oe, e ti en que pensas para menear o pirolo e
andar por aí a estragar o semen?”

—Penso na Sabeliña.

“Iso por suposto!,” gritou collendo o caralliño con
forza. “Como saiba eu que pensas noutra, xa non teño nen que dicer
o que che pode pasar!” Relaxou un pouco o ton e volveu sorrirme,
non fose atoparse cunha súbita depresón do caralliño. “O que quería
dicer é que qué é o que fas á Sabeliña na túa imaxinazón para que
se che poña ben teso o carallo.”

—Nada do outro mundo. Xa sabes… eu case que non teño
imaxinazón erótica.

“Anda…,” dixo mecosa. “Dime que é o que me
fas…”

—Pois nada: imaxínote encadeada, atada, fódoche
cando quero, imaxino que a Sabeliña e eu non nos coñecemos, que a
collo e que, aínda que moito me suplica que non, eu fúrolle o cu,
ou lle estreo a cona. Nada do outro mundo.

“Serás langrán…,” dixo decepcionada. “E logo de
verdade non queres facermo, eh, pixofrío?”

—Muller, pensalo non custa máis traballo que un
romántico foguete sobre a herba so unha posta de Sol, e así o prebe
sae mellor e chega máis lonxe. Mira, se queres o próximo relato
escrébocho sobre iso. Queres coiro, gorras de policía e cadeas?
Pois vas telas, xa o creo.

“Agora que o penso…”

—Que, bonitiña do Norte?

“Tanto falar do prebe… e só cho vin unha
vez!”

—Pois se callar si. Cando foi? Cando ma cascaches no
automóbel?

“Non, daquela non foi, que ademais de que xa era de
noite logo cando dixeches que ías zurrichalo fóra eu inclineime e
collino tudo na boquiña sen deixar pinga nengunha. Xa sabes que non
gosto de estragar bens escasos, e sobretudo gosto de ter o interior
do automóbel limpo e arranxadiño. Ademais non foi unha palla moi
boa, non si?”

—Pois dígocho agora como cho dixen daquela: do
montón, sen máis.

“Home, non vai valer unha para tudo. Logo son
mellores as que fas ti?”

—Che direi… Enténdeo: son moitos anos de
experiencia, xa hai unha confianza, un xeito de facer… Aínda non
conseguín que o prebe saia imitando as composizóns que fai a auga
nas fontes de Versalles, mais tudo se andará, e pode que consiga
que fique suspenso no ar e forme mensaxes de amor ao meu máis puro
amor verdadeiro.

“Ti estás moi enfermo,” díxose a Sabeliña antes de
me coller a barba e sorrirme divertida. “Mais o que non podes facer
é dobrarte e chucharte ti mesmo o caralliño, eh? Para iso chamas a
Sabeliña, non si? Iso si que o sei facer de cine, non
si?”

—Fuches aprendendo, ninguén o
nega.

“Pois si, home, precisamente foi ao principio de
aprender e aínda non coñecía moi ben a particular idiosincrasia do
teu caralliño, cando che vin saír o prebe del, que estaba eu en
fellatio tan tranquila cando se me ocorreu sacala cando non debía,
e de repente comezaches a zurrichar e foime tudo á cara, aínda que
por sorte como aínda non pechara a boca parte me entrou nela, e
cando mirei para arriba coa cara chea de branco semen sobre a
branca cute, co teu prebe pegañento a esvarar pola cara e pingando
polo queixo, disposta a te pedir perdón, vinte a ti cunha cara de
alucinado como nunca cha vin na vida, e xa pasei de dicerche nada.
Lémbralo?”

—Pois… non sei —dixen con indiferencia—. Teño un
leve recordo diso, a verdade.

“Ceus aos que nunca iremos!,” exclamou entonces a
Sabeliña. “Como se che acaba de pór agora o caralliño!” Volveu
mirarme aos ollos e a me coller a barba sen deixar de atender a
clítore, e cos ollos case fechados susurrou para min algo máis.
“Moito gostaches de enzoufarme así toda a face, non si? Veña, non
digas o contrario, que o caralliño nunca mente á Sabeliña. Pois… se
cadra podemos volver facelo, e xa que eu tanto gosto de ver
zurrichar o prebe e ti tanto gostas de zurricharmo na cariña… xa
repetiremos… Mais só cando sexa o día do teu aniversario,” engadiu
despois de pensalo un pouco.

—E non pode ser antes?

“Non,” dixo ela moi firme. “Nen antes, nen despois:
será iso especial que só pode pasar unha vez ao ano. Como o
Nadal.”

—E poderei quitarche fotos?

Despois de pensalo un momento e de mirar ao tecto,
dixo que non coa cabeciña.

“Nen o soñes, Andy Warhol de pacotilla. A verdade é
que a idea tamén me parece engrazada, mais se me quero ver así xa
collerei antes un espello.”

—Anda… porfa… Déixame quitarche unhas
fotos.

“Anda, meu rei, que os dous sabemos que de facelas
logo encargarías ampliazóns e as mandarías a todos os teus
amigachos.” Hai que recoñecelo: a Sabeliña coñéceme moi ben, e sabe
de que pé coxeo. E logo de dicerme iso e botada a perder para toda
a vida a surpresa do meu regalo de aniversario, Sabeliña subiu un
pouco o corpo, abriu os tenros labios da súa coniña con dous
dediños e fixo desaparecer dentro dela o meu caralliño á vez que
deixaba saír dos vermellos beizos o ahhh que sempre sae
deles cando sente enchida a funda vaíña vaxinal, igual que o
ouhhh é o que di cando sente chea a funda vaíña anal, e
así co caralliño dentro da cona miroume aos ollos en-canto era eu o
que cos meus dedos tomaba o relevo na caricia da irta clítore que
tan bon traballo fixera para preparar esa penetrazón, pois é
privilexio da dona, monitorizado sempre pola irta clítore, decidir
cando o caralliño debe pasar a visitala e deixarlle un fermoso
galano. E un, por cima de tudo, e aínda que non o pareza, é un
cabaleiro.

—Ruliña, ti nunca me mentirías así co caralliño
dentro da cona e acariciándoche a irta clítore e os fermosos bicos
das tetas, non si? —E antes de dicerme coa cabeciña que non, que
así non sería capaz de mentirme, comezou a arquear as costas e a
movelas para sentir que a cona facía entrar e saír o caralliño, e
eu seguín a acariciala así e a morderlle a orelliña até que lle dei
aí dentro da cona o prebe, que algo aínda me ficaba, e ela acadou
polo meu carallo e polas miñas mans a súa fermosa satisfaczón
sexual primaria no caso feminino, a que ela tan ben sabe
exteriorizar, sempre sen saír da máis absoluta discrezón e sempre
sen deixar de amosar a súa ledicia ao sentirse así tan ben fodida
pola súa coniña, tan esixente e tan boa, e así os dous xa
tranquiliños e coa Sabeliña a me sorrir sen deixar de tocar o
carallo que aínda tiña dentro díxenlle o que lle tiña a dicer—:
Lembra que me dixeches que non podes mentir, eh? Dime, Sabeliña:
como se chega ao teu espírito?

“Queres sabelo?,” perguntou moi divertida. “De
veras?”

—Aínda máis que chegue o día do meu
aniversario.

“Non me digas que non o sabes! Se che é o máis
sinxelo do mundo!”

—Veña, dimo.

“Non, non cho digo,” dixo moi baixiño e como
envergoñada. “Se non o sabes, tes que descubrilo ti só. Ademais as
mulleres debemos gardar algúns segredos para seguir sendo
interesantes, xa o sabes.”

—Dixeches que non me mentirías.

“E non o fago,” dixo tan contenta apertando a súa
meixela contra a miña. “O que fago é non
responderte.”

E desde aquela vivo sen viver en min perguntándome
como se chega ao espírito da Sabeliña, aí onde realmente paga a
pena chegar, o que realmente paga a pena posuír, e por iso moito
maquinei xa de como se pode chegar, mais todas cantas soluzóns se
me ocorreron dixo a Sabeliña que non son correctas, e cando erro na
resposta parece que ela sente que lle estou a fallar, e descubro
que fica un pouco triste e soa polo meu fallo que eu intento
remediar como podo, aínda que non sei como pedirlle perdón, porque
na realidade só sei como dicerlle que obrigado: obrigado polos seus
beizos que me sorrín cando lle digo que é o meu máis puro amor
verdadeiro, obrigado por me deixar acariciarlle a cariña e o pelo,
obrigado por me deixar escreberlle todo o que escrebo, pois se todo
o prebe o produzo para ela e no seu honor, todo o que saíu das
miñas mans é en honor dela á que lle digo que obrigado por me
deixar comerlle a cona, por me deixar lamberlle todo o seu mollo no
que ela, cruel, non me deixa mollar pan, e distribúo ese mollo todo
pola cona toda sen tocar aínda a clítore, e percorro labios
interiores e exteriores para o pracer da Sabeliña que nos seus
xemidos me confirma que é o seu un pracer verdadeiro o que sente
cando saco a lingua a pacer, a meterlla polo buratiño estreito e
case sempre fechado que dá aceso a esa funda vaíña vaxinal que tan
ben coñece a lingua na súa entrada, mais aínda así a Sabeliña non
me di como chegar ao seu espírito, e eu cos dous dediños da man
direita penetro a coniña que necesita sentir algo que entra e sae,
a Sabeliña gosta de sentir o Zipi e o Zape entrar e saír, que eses
nomes lles puxo de tan trastes que son e de tanto que gostan de
meterse a facer trasnadas, as que a Sabeliña sente que lle fan na
funda vaíña cando por fin é hora de adorar a clítore que tanto e
tan bo pracer dá á Sabeliña, que sente que coa miña lingua lle
aparafuso e desaparafuso a clítore da cona en-canto Zipi e Zape,
trastes que son, fan das súas por dentro e collen a clítore entre
dous fogos, e así sei que se a cona de Sabeliña é a miña maldizón e
a miña condena, a súa expiazón, o seu cumprimento, é a cona mesma á
que me dedico sen deixar de perguntarme como é que se pode chegar
ao espírito da Sabeliña á que lle digo que obrigado a través da súa
cona, obrigado polo ar que respiramos, obrigado polo seu recendo
maravilloso, obrigado por te abrir para min a cona e así abrirme as
portas do ceu, obrigado pola vida que doutra forma carecería de
sentido, obrigados polo azul do ceu que para os días cubertos para
min gardas nos azuis dos teus ollos, obrigado pola clítore e
obrigado pola cona, obrigado pola mesma aczón de estar obrigado e
obrigado por ser o meu máis puro amor verdadeiro ao que tanto
quero, o que tanto desexo, obrigado pola calor intensa do forno que
é a túa cona, a calor que anima o corpo e chega até os vermellos
beizos, a irta clítore e os fermosos bicos, a calor que se sente
cando se aperta un cheo de amor á Sabeliña á que hai que dicerlle
obrigado por deixarse apertar, obrigado pola calor que acende o seu
pracer, e obrigado por deixarmo sentir cando a Sabeliña xeme e
berra agarrando as sabas coas mans, obrigado por sentir o tempo no
que ela sente que lle digo obrigado, obrigado por deixarme seguir a
dicerlle obrigado e obrigado polos tempos que lle dou, poucos se
contamos que hai que estarlle obrigado tamén polo meu tempo todo,
só a ela dedicado, e obrigado pola súa fermosura que vexo cando
levanto a cabeza e vexo a Sabeliña derrubada sobre a cama, coas
pernas abertas ensinándome a cona pola que tantas veces seguidas
acabo de facerlle estar no ceu do que pensa que aínda non deu
baixado, e perante tanta fermosura, perante eses vermellos beizos
que me sorrín, perante eses fermosos beizos que por min esperan,
perante esa irta clítore que para min sinala, non hai nada a dicer,
nen sequer que qué boa estivo esta Sabeliña, e que boa é que me
deixou repetir canto quixen, senón que, para que a Sabeliña saiba o
que ten que saber, deixo que o carallo teso se achegue só a esa
cona até pousalo sobre ela, e así cando toca a clítore sen dúbida o
único que pode pasar é que de seu saian os zurrichos todos, todo o
prebe para a Sabeliña sen deixar nada para min, e a Sabeliña
sénteos polo bandulliño e dentro do embigo, polos tetos que contén
os fermosos bicos, e se hai sorte un, o máis listo de todos, pode
chegar aos vermellos beizos que con certeza verían saír a sabia
lingua a recollela, e así os dous vemos o prebe, e ela consegue
erguerse un pouco coas mans mirando para a súa carne enchoupada de
semen, ao que sorrí, igual que ao caralliño que llo deu e a min,
que llo dei, e así sorrindo colle o pitufiño, senta na cama e co
outro brazo cólleme pola noca para achegar os seus vermellos beizos
aos meus e dicerme:

“Zurricháchesme a cachón, meu
rei.”

—Zurricheiche, si.

“Si, fixéchelo: moi ben sentín agora que
zurrichaches a gosto riba de min, corrícheste como un rei igual que
sei que sempre zurrichas ben e a gosto comigo, calquer que sexa a
circunstancia. Esas son cousas das que nos decatamos de seguida as
mulleriñas, e mesmo as máis parviñas o fan.”

—Aínda así sempre me parece que non fago abondo para
o meu máis puro amor verdadeiro.

“Iso sou?,” perguntou sen deixar de ter o caralliño
na man. “Sou o teu máis puro amor verdadeiro?”

—Es. Ti es o meu máis puro amor
verdadeiro.

E sen dicer máis, sen deixar de me mirar aos ollos,
dirixiu xentilmente o caralliño á entrada da súa funda vaíña
vaxinal e deixouno aí en-canto levaba o brazo a reunirse co outro
ao redor do meu colo e así atraerme, sen deixar de mirarme aos
ollos e sen deixar de sorrir sentiu a doce intrusón do caralliño
que ela saúda cun ahhh, aí está el onde antes non había
nada, e así xa con el dentro o primeiro que fai é collelo coa funda
vaíña e apertalo para lle dar a benvida ao fogar, cólleo ben para
que non escape e para mellor sentir que a fodo, así entrando e
saíndo como se non soubese moi ben se ficar dentro de todo ou saír
de todo, mais sabendo moi ben onde quero e debo estar, sen saber o
que máis debería saber, e sentindo o pracer da cona sinto tamén a
súa dor, a dor da fenda que é a cona, a fenda na que caer e na que
perderse, na que meterse todo, na que gardar todo o que un é e na
que estar sempre, así entrando e saíndo como tantas veces fixen da
fenda da Sabeliña que sen eu merecelo me perdoa e redime da ofensa
que é non saber como se chega ao seu espírito.

—Como se chega ao teu espírito,
Sabeliña?

E Sabeliña, que nen nestes casos perde o sentido do
humor, sorrí máis e cólleme do pelo sen deixar de animarme cos seus
movimentos a que siga a lle meter o caralliño.

“Como? Pois cun carallo así de grande como o teu ben
a fondo polo cu, igual que onte pola noite.”

—Iso dilo para afagarme. Anda, di como se
chega.

“Polo buraquiño de diante, como agora, despois dunha
impresionante comidiña de cona. Como se non?”

—Dime como se chega —insistín á vez coas miñas
verbas e co movimento compulsivo do meu carallo na súa
fenda.

“Tranquilo, meu rei,” díxome tan quedo que case non
a puiden ouvir. “O que importa é que hai tempo que chegaches a el e
hai tempo que o sei. Se non sabes como chegaches, non importa, de
verdade.”

Importa se o que se quere saber é como seguir
chegando a el, importa se é o noso obxectivo chegar ao seu espírito
e permanecer, ficar nel por sempre, nese estado de gratitude e
graza. E un día, grazas a ela, descubrín como, un día calquer que
foi onte, un día polo que hoxe digo que obrigado con esta
disertazón sobre os vermellos beizos, a irta clítore e os fermosos
bicos, un día, repito, como outro calquer no que se dan esas
circunstancias normais da vida, e aquí en Camouco ao serán saímos a
comprar un abrigo de visón e logo a tomar un café, sentamos un
fronte do outro, ela apoiou o queixo nas mans cruzadas e deixou que
coma sempre acariñase as pálidas fazulas que ten a
coruñesiña.

“Non cres que xa tes abrigos de visón abondo, me
corazonciño?”

—É que me caen tan ben…

Ficou a mirarme sen dicer nada e intentando non rir,
así que volvín acariciarlle as meixelas e o pelo.

“Es máis boíño que o pan. E curriño, nen
digamos.”

—E que tal se matrimoniamos nós os
dous?

“Pois mira, case non.”

—Xa entendo —dixen entristecéndome un pouco—. É polo
de que os meus ollos brillan na escuridade.

“Non, que va,” apresurouse a dicer ela. “Se iso é
moi divertido e así sempre sei onde estás na escuridade. E tamén
gosto de que as noites de Lúa chea te convertas en lobishome. O mao
é que esas noites non dás moita conversa e babexas máis do que o
fas o resto dos días, mais desde logo na cama convérteste nunha
fera, e así unha… pois ve como se fan realidade… algunhas desas
fantasías das que aínda non che falei. Non é que un lobo sexa o
mesmo que un can… mais parécense moito. E tamén é unha mágoa que
nesas noites non te me poidas achegar ao cu, porque calquer se
arrisca a que me deas unha trabada con eses dentes. E logo está o
da lingua,” recordouse entusiasmada mordendo o beizo, “que se che
pon aínda máis longa que o carallo, e ancha nen digamos. Abofé que
se consegues que todos os días a lingua se che poña igual que a tes
de lobishome non só caso contigo, senón que che xuro amor
eterno.”

Collinlle un momento o seu nariz xeitoso e faleille
como segue:

—Daquela teremos que continuar como o de agora, que
para min es como a irmá que nunca tiven.

“Claro, e ti serías o irmán que nunca tiven. Quita
de aí! Non ves que se fósemos irmáns non poderíamos foder como
facemos agora?”

—Ai non?

A Sabeliña fixo unha pausa e ficou a mirarme coas
cellas moi xuntas.

“Daquela foderíasme o mesmo se fósemos
irmáns?”

—O mesmo non. Máis. E fixo que tería comezado a
facelo moitísimo antes.

“Siii…?,” perguntou ela tapándose a
boquiña.

—Si. Total, que máis daría? E hai que considerar
que, se todos os homes somos irmáns, a consecuencia lóxica é que
todos temos que terminar fodendo coas nosas irmás. Pois si, miña
irmá querida, quen che pillara de meniña, tan tenriña e tan
boíña.

“Pois tanto non cambiei…,” defendeuse ela co seu
sorrisiño engaiolador.

E daquela, non sei como, ocorréuseme perguntarllo,
aínda que sabía que iso non se fai, e por iso dubidei un pouco ao
principio e só dixen:

—A túa clítore…?

E entón ela interrompeume e comezou a falar con voz
e cara de meniña boa.

“A clítore? E iso que é? As neniñas pequerrechiñas
coma min temos diso? E onde? E serve para algo? Non sei… se meu
irmanciño querido me aprendese o que teño que
facer…”

—Vale, vale, xa xogaremos a iso cando cheguemos a
casa. O que quería agora é saber se… neste momento… ben… se tes… se
tes a clítore irta ou non…

Eu pensaba que a Sabeliña ficaría así como turbada e
baixaría a cabeciña envergoñada sen responder, mais, quiá
que non! Puxo unha cara así como de harpía montada en cólera, e
deume unha labazada que me marcou os cinco dedos na
meixela.

“Porco! Como te atreves a perguntarme
iso?!”

E por riba diso tiven que ouvir os comentarios dos
da parroquia que na mesa ao lado estaban xogando ao
tute:

‘É que nese momento non estaba mirando’, dixo o
Damián a outro. ‘Deulle outra labazada, non si?’

‘E esta foi mellor que a do mes pasado’, respondeu o
señor cura. ‘Esta Sabeliña ten unha paciencia… Non sei como o
atura, a verdade.’

Menos mal que á Sabeliña axiña lle pasa o cabreo e
se decata do que fai, porque desolada ficou a ollar para min, que
miraba para ela coa metade da cara vermella como un
tomate.

—Zoscáchesme, nena má.

“Ai, perdoa, meu ben,” dixo ela agarimosa pondo a
man no mesmo sitio onde antes a puxera doutro xeito. “É que
perguntas unhas cousas… que unha muller decente coma min non pode
aturar así como así, a verdade. Anda, non me mires con esa cariña,
que xa pasou, e ademais tanto dano non che puiden facer. Fixo que
nengún, que a tes de cimento armado. E que demo! Non es ti o que
sempre anda a dicer que me vas soltar unha labazada que me separará
a cabeza do tronco?”

—Iso é unha ameaza puramente retórica, e ti sábelo.
Mira que zoscarme… outra vez. Co que eu te quero…

A Sabeliña non apartou a man da miña meixela e logo
perguntou:

“E iso verdade? Quéresme?”

—É que estás xorda ou que? Non cho acabo de dicer? E
logo sempre cho estou recordando, e hai case sete anos que cho digo
xusto ao comezo das cartas que che escrebo: Ti es o meu máis
puro amor verdadeiro.

E entón a Sabeliña e eu mirámonos fixamente aos
ollos até que ela suspirou e díxome o que tiña que me
dicer:

“E por que me queres, meu amigo?”

—Pois… —Ao primeiro pareceume tan estúpida a
pergunta que estiven a piques de lle retrucar con algo así como
por graza de Deus ou pola mesma razón pola que teño
unha caralla tan grande: cuestón de sorte, mais entón me
decatei que na súa bondade Sabeliña, con esa pergunta, me dera a
resposta a aquilo que durante tanto tempo me atormentara, e así llo
dixen—: Quérote… porque é así como se chega ao teu
espírito.

E a Sabeliña, o meu máis puro amor verdadeiro, dixo
moi lentamente que si coa cabeciña, e sorriu cos seus vermellos
beizos.

“Aí falaches, meu.”










Contacto e informazón legal







Rexisto en Safe Creative: 1102208538947

www.safecreative.org

 

Blogue:

http://larealidadestupefaciente.blogspot.com

http://carminhaburana.blogspot.com/

 

Correo:

het_novela@hotmail.com

 

Skype:

santiago.bergantinhos

 

Grupo en Facebook:

Buscar: Santiago Bergantinhos - Escritor (GL)

 

FormSpring:

http://www.formspring.me/SuperSantiEgo

 

Twitter:

http://www.twitter.com/SuperSantiEgo




















Versón en papel


http://stores.lulu.com/store.php?fAcctID=685256

 

http://supersantiego.bubok.com/










Libro electrónico


En breve en Amazon.









From the same author on
Feedbooks


	El
Becratosinok (1989)
relato



	


El
Pitufinok (1989)
Versión en idioma pitufo del relato El Becratosinok.

http://www.feedbooks.com/userbook/4684



	


La
colmatación del vacío (1993)
Relato publicado originalmente en el fanzine Edda, en 1993.



	


Het -
Primer capítulo (1995)
Novela eróticofilosófica o filosóficoerótica, según se mire.



	


Ah,
ben. Daquela nada (1999)
Minirrelato escrito para o fanzine dun amigo, que se llamaba
Bulldog. (O fanzine, non o amigo.)



	


O
home e a súa lágrima (1999)
Relato escrito en 1999



	


El
Hombre y Su Lágrima (1999)
El famoso arquitecto Buroaga recuerda en su quinto aniversario
de boda cómo conoció a su esposa.



	


Y él
me espera (2006)
Relato de horror existencial o metafísico, como se le quiera
llamar.



	


Éramos
pocos y... (2007)
Relato parodia de las historias de ciencia ficción sobre
invasiones extraterrestres, con múltiples referencias a otras obras
literarias y cinematográficas



	


Seré
Leyenda (2008)
Parodia y homenaje a la novela de Richard Matheson, Soy
leyenda.



	


Cicatriz
(2010)
Pues si lo explico lo estropeo.



	


Carminha
Burana - Textos complementares (2011)
Textos complementares da novela Carmiña Burana, editada
por Urco
Editora.

Advertencia: contén spoilers a mancheas.



	


Ellos
gritaron mi nombre (2011)
Un anciano se despierta por la mañana y recuerda los hechos que
condujeron a ése su último día sobre el mundo.








[1] “Clítore” é unha palabra inventada para o romance. A
palabra normal é obviamente “clítoris”, e non é de xénero
feminino.

[2]

[3]

[4]

[5]

[6] Pube:
Outra palabra modificada. Habitualmente é “pubis”.

[7]

[8]

[9]

[10]

[11] Esquerdeiro: cañoto, que escrebe con a man
esquerda.

[12]

[13]

[14]

[15]
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